İngilizce  Başlık
Abstract: Türkçe 150-250 kelime olarak yazılan Öz’ün İngilizce karşılığı 8 punto ile yazılmalıdır. Makale kabulünden sonra öz, Türkçe geniş özetin İngilizce karşılığı 750 kelime olarak düzenlenecektir. 




Keywords: Türkçe Anahtar kavramların İngilizce karşılıkları yazılmalıdır.


















Türkçe Başlık
Öz: Türkçe Öz en az 150 en fazla 250 kelime olarak 8 punto ile yazılmalıdır. Makale kabulünden sonra öz, 400-600 kelime olacak şekilde genişletilecektir.





Makale Başlığı | 3 ________________________________________________________________________________________________
Anahtar Kelimeler: Anabilim Dalı, Genelden özele sıralanmış 4 anahtar kelime.
____________________________________________________________________________________________________________
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Ana Metin… 

1. Ana Başlık
Metin

1.1. Alt Başlık (var ise)
Metin.[footnoteRef:1] [1:  	Salim Öğüt, “İmam”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 2000), 22/188.] 


1.2. Alt Başlık (var ise)
Metin

2. Ana Başlık
Metin

2.1. Alt Başlık (var ise)
Metin.[footnoteRef:2] [2:  	Salim Öğüt, “İmam”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi (İstanbul: TDV Yayınları, 2000), 22/188.] 


2.2. Alt Başlık (var ise)
Metin

Sonuç
Sonuç metni…
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